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TAVASZ

sárkányok magasban

srácok futnak vagy állnak

meg egy kutya


papírsárkány – 


hosszú farkat vonszol


az ég felé

korai tavasz

hó hull komótosan

semmi felhőkből


madárkelepce


verebek csipegetnek


jólértesülve
kurta sikátor

hol macskák szeretkeznek – 

hóvihar tombol


pitypangok


itt is ott is az úton


ódon vár felé

új ház

frissen gereblyézett kertje fölött

egy lepke


lepkék


nem túl fent nem túl lent


a szellőkben

tavaszi varjak

rizsföldön gyülekeznek

nagy károgással


TV torony


pislákoló fényei


cseresznyelombok felett

cseresznyésdombon

egy ég-szemű pap lába

csupasz és karcsú


hősi szobron át


tart a menet – 


szirmok a szélben

folyó vizén

árva virágok futnak

teljes sebességgel


útlevágás – 


át a jávorfás


zöldellő zöldjén

elektrokardiogram

piros tulipán

perzsa vázában

NYÁR


görögdinnye-táblán


számoló gyerekek;


más-más végösszeg

sziklaperembe

vörös rák kapaszkodik

vörös ollókkal


alvó felhőkarcolón át


a park lombját kukkoló


nyári hold

szitakötők

tavalyról ismerős arc

a tavalyi dombon


ködfátyol


eltűnik és előtűnik


a vízesés fölött

viharfelhők

élesen tisztán feláll

egy ázott peónia


pontyok ugrálnak


nyári esőkkel teli


tavacska fölött

szilváskertben

újdonan festett lóca

halványkékben


a hímrák


kallózik és ugrik


egyenest lyukába

indián nyár

egy vénembert meg se torpant

az óriás gingkó


a verebek


a rizsföldiek


átröppennek a tó fölött

fehérnél fehérebb

zöld narancsligeten át

a Fudzsi hegye


tojásfészkük körül


a hangyák parádéznak


ide-oda

jégből faragott

szoborhős – víztől

csöpögő kard


tévelygő hangyák


egy zsidó nő pőre


lábai körül

turista-térképre

mindegyre hulló

akácvirágszirmok


fekete földön


kövéren és gazdagon


paradicsomok

tölgyre fel!

kettes-sorba rendeződve

hangyák masíroznak


egy óriás tanker


kiaraszol


a napnyugtából

a nővérszállás

kialvó fényei

nyári hold


tikkasztó nap


se hullám se fodra


de vendég se

hegyi szellő

reggeli levesen úszkáló

hóborsók

ŐSZ


automobil


sűrű ködből ki


ködös városba be

őszi felhők

ránehezednek

egy ügynök vállára


saját halott


levelei fölé tornyosuló


gingkó
ragyogó ősz…

sehol egy halászcsónak

a kikötőben


kakas szárnycsapása


napvilágra tárja


a mimóza magtokját

őszi mezőn át

új csapást nyitnak

az iskolások


Tejút;


távoli hangok közt


egy cigaretta parázslik

a térképen

átsuhan egy őszi

lepke-árny


a tenyeremen


hideg esőcsepp, s máris


szívembe mar az ősz

őszi ég

egy vadlúd elhúz

magasan a torony felett


őszi este;


semmi szedegetnivaló


a tengerparton

délnek tartva…

egy vadlúd-gúnár

utoléri a rajt


a dombon át


tépett gyapot módjára


szöknek a felhők

harsány trombita

holdfényben ide-oda

elefántormány


kiszáradt mezők:


itt-ott görögdinnye


meg a sárga hold gömbje

aluljáróban

nagyalakú levél

szikomorfáé


a hegy


gyerek-„helló!”-t visszhangoz


majd elnémul

gyerekkocsira

egy nagy barna levél

huppan lágyan


száz lelkész


halk szútrája kántálja


az ősz hangját

TÉL

téli ágak közt

cinege-lábak tánca

poszáták füttye


meredélyre fel…


rőt levelek egyformák


alakra méretre

külvárosi sarok

dobozban reszkető kutya

eladásra


hideg utca


girhes patkány fut


be a moziba

hóvihar után –

csendes sárga csillagok

kék-ég-szerte


benne a télben


éjszakai utcán


egy fekete nyakkendő

elhalt nádasokban

madarak vitája

elcsendesedik


hegyoldal


évszázados cédrusokkal…


felhődunnában

hideg reggel;

a hátsó kapu lesőkéjén

rozsdás lakat


a víziszárnyas  

bolyhos tollai


egyszerre berzenkednek

porcelán-vásár:

minden egyes darabon

a téli napfény


éji csendben – 


súlyos hullámok alatt


gyöngyök cseperednek

kifut a motoros

alvó sirályok ébrednek

téli hullámokon


tó csücskében


hattyúk gyülekeznek – 


fehér pontocskák

egy téli csillag

beles a szobába – 

könyv az asztalon


csupasz fák


zenepavilon-székek


sorakozója

jó pár férfi mos

egy fehér csónakot

téli holdfényben


lehúzott kesztyű


ujjai 


még szorosan markolnak

végig sétálva – 

egyesegyedüli társam

a téli hold


elhúzó hajó


fényében a hóesés


teljesen függőleges

horgonyvetés;

felettünk magányos fa

egy szem hideg csillag


e hideg éjszakán…


az északi hegy felhői


mind elszeleltek

a hóból

szenesedő rőzse

lilás füstje


téli reggelen


kiemelkedik a tóból


egy kőszobor

szárnyaló sárkány

nagy tiszteletkört ír

a téli hegy fölé


„bú-vú-vú!”


kacsák csusszannak fürgén


a téli tóba

tán ha kettő

galamb az égen,

lábamat melengetem
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